


230 005 368, MPA NRW, 03/ 2006 /, which both products as construction of the Bw!ding Regulations 
List A Part 2 shou!d be dassi/Jed (ABP No. P- MPA-E -06- 507) 

Lichtechtheit 
Für Druck auf basic465001 im Tonerdruck wird vom Druckmaschinenhersteller ein Lichtechtheitsfaktor von 7 (Blauwollskala) 
angegeben. Dies entspricht in etwa Autolack. 

Lightresistance 
Print on basic46500/ with Toner, a light fastness factor of 7 is given (indicated} by the printing machine manufacturer. This corresponds car finish. 

Trockenabziehbarkeit 
Die Trockenabziehbarkeit einer Tapete ist abhängig vom Untergrund, Kleisterart und -menge und Art der Tapete. Vlies selbst 
ist unter definierten Bedingungen trocken abziehbar. Diese definierten Bedingungen sind ein grundierter Untergrund und als 
Kleister z. B . .,Methylan direcf'. 
Tapeziermethode und Eigenschaft sind jedoch noch nicht genormt, daher gibt es kein Zertifikat über die Trockenabziehbarkeit 
von Tapetenvlies. 

Dry strippability 
Dry strippabl!l!y of a wa!!covering is dependent of the substrate, g!ue, quan/!!y and type of wa!!covering. Nonwoven ;/seif is dry strippab!e under 
de/Jned condl!ions. 
These de/Jned condl!ions are a primed substrate and as g!ue, for examp!e, ''Methy!an direct " 
Method and glue propert1es are not yet standardized, so there is no cert1ficate on the dry strippab1!ily of nonwoven wal!paper. 

Unbedenklichkeit 
Der überwiegende Teil der zur Produktion von Vlies eingesetzten Roh- und Hilfsstoffe ist natürlichen Ursprungs. 
Daneben werden zur Erzielung besonderer Produkteigenschaften, wie z. B. Festigkeiten, Kunststoffe eingesetzt. 

Bei der Produktion von Vlies werden keine Schwermetalle, bzw. Schwermetallverbindungen, keine organischen Lösungsmittel, 
keine Mineralfasern und kein Formaldehyd eingesetzt. Eine gesundheitliche Gefährdung im Sinne von§ 30 LFGB ist bei 
bestimmungsgemäßem Gebrauch nicht zu erwarten. 

Vliesstoffe für Wandbeläge entsprechen den Güte- und Prüfbestimmungen RAL-GZ 4 79 (Fassung 10.2006) der 
Gütegemeinschaft Tapete e. V„ Dies lässt der Hersteller des Vliesmaterials regelmäßig stichprobenartig überprüfen. 

Salety 
The ma1onty of the used matenals for the product1on of non-woven raw and aux1!1ary matenals are of natural oricJ!n. 

To give speoa! product characteristics, 1n addit1on, such as strength, p!astics are used 

In the product1on of non-woven no heavy meta!s or heavy meta! compounds, no organic so!vents, no m1nera! /Jbers and no forma!dehyde are used 
Hea!th hazard wl!h1n the meamng of § 30 LFGB is not expected under normal cond1!1ons of use. 

Nonwoven fabrks for wall covenngs meet the qua!l!y and test RAL-GZ Lf19 (vers1on 102006) of the Gütegemeinschaft Tapete eV. Th15 will be regularly 
spot checked by the producer of the nonwoven matena! 

Entsorgung 
Vliesstoffe sind frei von Substanzen, die bei der Entsorgung umwelt- oder gesundheitsgefährdend sind. 

Bei der thermischen Verwertung von Vlies entstehen unter regulären Betriebsbedingungen keine umweltschädlichen 
Verbrennungsprodukte oder Rückstände. Dies wird bestätigt durch eine Untersuchung des Instituts für Energietechnik 
und Umweltschutz, TÜV Rheinland 1)11/1990). 
Als vorteilhaft wird im Analysenergebnis der hohe Heizwert herausgestellt. 

Disposal 
Nonwovens are free of substances that are hazardous to health or the environment du ring disposa! 

In the thermal recovery of fleece produced under regular operating condilions, no polluting combustion products or res1dues. This is 
confirmed by a study by the lnst!lute for Energy Technology and environmental protection, TÜV Rheinland() 11/1990/ 
The high calorific value is emphasized in the analysis result as an advantage. 

Sicherheitsdatenblatt 
Ein Sicherheitsdatenblatt wird nicht benötigt, da es gemäß 
EG-Verordnung 1907/2006 (REACH) bzw. TRGS 220 für solche 
Erzeugnisse weder vom Gesetzgeber gefordert (Art. 31, 
REACH-Verordnung) noch anwendbar ist. 

Salety data sheet 
A Safety data sheet 15 not ava!lab!e./t 15 not required, accord1ng to 
EC Regulation 1901/2006 (REACH) el!her Technica! Ru!e 220 of such 
products or by !aw /Art. 31 REACH) 15 not applkable. 
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